EIROPAS KOPIENU MIGRĒJOŠĀ DARBASPĒKA SOCIĀLĀS DROŠĪBAS ADMINISTRATĪVĀS KOMISIJAS Lēmums Nr. 167 

(1997. gads 2. decembris), 

ar ko groza 1990. gada 10. oktobra Lēmumu Nr. 146 par to, kā interpretēt 94. panta 9. punktu Regulā (EEK) Nr. 1408/71 (dokuments attiecas uz EEZ)

(98/442/EK)

Eiropas kopienu MIGRĒJOŠĀ DARBASPĒKA SOCIĀLĀS DROŠĪBAS administratīvā komisija,
ņemot vērā 81. panta a) punktu Padomes 1971. gada 14. jūnija Regulā Nr. 1408/71 par sociālās nodrošināšanas sistēmas piemērošanu darba ņēmējiem, pašnodarbinātām personām un viņu ģimenes locekļiem, kuri pārvietojas Kopienas teritorijā, saskaņā ar kuru administratīvā komisija ir atbildīga par visu administratīvo jautājumu un interpretācijas jautājumu izskatīšanu, kas rodas saistībā ar Regulas (EEK) Nr. 1408/71 un turpmāko regulu noteikumiem,
ņemot vērā Padomes 1989. gada 30. oktobra Regulu (EEK) Nr. 3427/89, ar ko visās dalībvalstīs ievieš vienotu risinājumu problēmai attiecībā uz ģimenes pabalstu izmaksu ģimenes locekļiem, kas pastāvīgi uzturas ārpus kompetentās valsts teritorijas,
ņemot vērā 94. panta 9. punktu Regulā (EEK) Nr. 1408/71, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3427/89, kas paredz, ka ģimenes pabalstus, ko kas 1989. gada 15. novembrī saņēmušas Francijā nodarbinātas personas attiecībā uz savu ģimeņu locekļiem, kas pastāvīgi uzturas citā dalībvalstī, turpina izmaksāt atbilstoši likmēm, ievērojot ierobežojumus un saskaņā ar procedūru, ko piemēro minētajā dienā, ja to summa pārsniedz to pabalstu summu, kas pienāktos no 1989. gada 16. novembra, un ja uz attiecīgajām personām attiecas Francijas tiesību akti, neievērojot, inter alia, pārtraukumus laika posmos, kad saņemts bezdarbnieka pabalsts,
tā kā Lēmuma Nr. 146 1 1. punkta c) apakšpunkta otrās daļas formulējums papildina nosacījumus, kas izklāstīti 94. panta 9. punktā Regulā (EEK) Nr. 1408/71 attiecībā uz to, ka bezdarba laika posmi nav jāņem vērā;  tā kā minētais formulējums ir atsauce uz Francijas tiesību aktos paredzētiem bezdarba pabalstiem; 
tā kā šis ierobežojums, kas neatbilst Regulas (EEK) Nr. 1408/71 noteikumiem, ir jāatceļ; 
rīkojoties saskaņā ar nosacījumiem, kas izklāstīti 80. panta 3. punktā Regulā (EEK) Nr. 1408/71,
IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU.
1. Ar šādu aizstāj 1. punkta c) apakšpunkta otro daļu 1990. gada 10. oktobra Lēmumā Nr. 146 par to, kā interpretēt 94. panta 9. punktu Regulā (EEK) Nr. 1408/71:
“Attiecībā uz 94. panta 9. punktā izklāstīto tās attiecīgās personas stāvokli, uz kurām joprojām attiecas Francijas tiesību akti, neņem vērā darba pārtraukumus, kas ir īsāki par vienu mēnesi, vai laika posmus, kuros darbs pārtraukts īslaicīgi slimības, maternitātes, nelaimes gadījuma darbā, arodslimības vai bezdarba dēļ, ja turpmāk tiek saņemts atalgojums vai attiecīga samaksa, izņemot pensijas un mūža rentes vai tādus iemeslus kā apmaksāts atvaļinājums, streiks vai lokauts.”
2. Šo lēmumu piemēro no 1991. gada 1. septembra.

Georgs Šrēders [Georges SCHROEDER],
Administratīvās komisijas priekšsēdētājs

1 OJ L 235, 23. 8. 1991, p. 9.
REGISTER: 05204020
DOCNUM: 31998D0442
PUBREF: Official Journal L 195 , 11/07/1998 P. 0035 - 0036 
